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Tekst niemiecki

  

Kling, Glöckchen, klingelingeling, kling, Glöckchen, kling.
Lasst mich ein ihr Kinder, ist so kalt der Winter.
Öffnet mir die Türen, lasst mich nicht erfrieren.
Kling Glöckchen, klingelingeling, kling Glöckchen, kling.

  

Kling, Glöckchen, klingelingeling, kling, Glöckchen, kling.
Mädchen hört und Bübchen, macht mir auf das Stübchen,
bring ' euch milde Gaben, sollt' euch dran erlaben.
Kling, Glöckchen, klingelingeling, kling, Glöckchen, kling.

  

Kling, Glöckchen, klingelingeling, kling, Glöckchen, kling.
Hell erglüh'n die Kerzen, öffnet mir die Herzen,
will drin wohnen fröhlich, frommes Kind wie selig;
Kling, Glöckchen, klingelingeling, kling, Glöckchen, kling.

  

  

Tłumaczenie

  

  

2 x Dzwoń,dzwonku,dryndryndryn,dzwoń,dzwonku dzwoń
Hej dzieci!Pozwólcie mi wejść.Zima bardzo chłodna jest.
Otwórzcie mi drzwi,nie pozwólcie żebym zamarzł.
1xDzwoń,dzwonku,dryndryndryn,dzwoń,dzwonku dzwoń
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2 x Dzwoń,dzwonku,dryndryndryn,dzwoń,dzwonku dzwoń
Dziewczynki i chłopcy słuchajcie,otwórzcie dla mnie Izdebkę,
Przynoszę wam piękne dary,powinniście być zadowolen
1xDzwoń,dzwonku,dryndryndryn,dzwoń,dzwonku, dzwoń

  

2xDzwoń,dzwonku,dryndryndryn,dzwoń,dzwonku, dzwoń
Jasno żarzą się świece,otwórzcie mi serce,
Będę w nim mieszkać wesoło, pobożne dzieci jesteście błogosławione
1xDzwoń,dzwonku,dryndryndryn,dzwoń,dzwonk
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